
 
 
 
 

 
 

Preços com IVA incluído à taxa legal em vigor | Prices include VAT at the prevailing rate | Preise inkl. aktueller Mwst. 
   
Caso tenha restrições alimentares ou alergias, por favor, informe-nos. 
Please inform us of any special dietary requirements. 
Bitte informieren Sie unseren Restaurantleiter über besondere Ernährungsbedürfnisse. 
 

A nossa conta inclui uma taxa de serviço sugerida de 10% | Our bill includes a 10% suggested service charge 
Unsere Rechnung beinhaltet eine empfohlene Servicegebühr von 10 %. 

 

RESTAURANTE CABO GIRÃO 

“Espetada” 
Couvert  

BOLO-DO-CACO , AZEITONAS , CHOURIÇO 
Typisches Brot „bolo do caco,  Oliven, Chorizo | Typical “bolo do caco”, Olives, Chorizo 

 
 

 
 

SOPA DE TRIGO  | Weizensuppe | Wheat soup 
 

 
 

 
ESPETADA MADEIRENSE | „Espetada“Rindfleisch | “Espetada” Beef  

ou / or / oder 
ESPETADA DE ATUM | Thunfisch am Spieß | Thunfish on the skewer  

 

MILHO FRITO | Gebratener Mais | Fried maize   
BATATA FRITA | Pommes frittes | French fries   
SALADA MISTA | Gemischter Salat | Mixed salad   

 
 

 

PUDIM DE MARACUJÁ | Maracuja-Pudding | Passion fruit pudding      
OU / oder / or 

OU SALADA DE FRUTA | oder Fruchtsalat | or Fruit Salad 
 

 
(1) Dióxido de Enxofre e Sulfito | Sulfide and sulfur dioxide | Sulfure et dioxyde de soufre | Sulfid und Schwefeldioxid (2) Ovos | Eggs |Ceufs | Eier  

(3) Crustáceos | Crustceans | Crustacés | Krebstiere (4) Moluscos | Molluscs | Mollusques | Weichtiere (5) Peixe | Fish | Poisson | Fisch  
(6) Sésamo | Sesame | Sésame | Sesam (7) Soja | Soy | Soya | Soja (8) Frutos de Casca rija | Nuts | Noisettes | Nüsse  

(9) Cereais com glúten | With gluten | Avec du gluten | Mit Gluten (10) Aipo | Celery | Céleri | Sellerie (11) Mostarda | Mustard | Moutarde | Senf  
(12) Leite | Milk | Lait | Milch (13) Amendoim | Peanut | Cacahuète | Erdnuss (14) Tremoço | Lupine | Lupin | Lupine 

(15) Vegetariano | vegetarian | végétarien | vegetarisch 

 


